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Memorandum of Understanding
Between
The Republic of Rwanda
represented by
Rwanda Standards Board (RSB)
and

The Government of the Hashemite Kingdom of Jordan
represented by

Jordan Standards and Metrology Organization (JSMO)
On

Technical Cooperation in Metrology, Standardization, Testing
and Certification
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This Memorandum of Understanding (hereinafter referred to as “MoU?), is entered into
between:

The Rwanda Standards Board of the Republic of Rwanda (hereinafter referred to as RSB),
represented by its Director General on one hand; and The Jordan Standards and Metrology
Organization of the Government of the Hashemite Kingdom of Jordan (hereinafter referred to as
JSMO), represented by its Director General on the other hand.

Both, RSB and JSMO shall be individually referred to as “Party" and collectively as "Parties”

CONSIDERING that the cooperation between the Parties would greatly enhance trade
between Rwanda and Jordan, by building trust and confidence in the quality of goods and
services from both countries;

WHEREAS, Parties acknowledge that this MoU is a non-binding agreement and shall not give
rise to any legal consequence on either Party resulting from partial or full breach of this MoU.

THEREFORE, the Parties hereby mutually understand and agree on the following:

Article 1: Scope and Objectives

a) This MoU serves as a mechanism for technical cooperation in metrology, standardization,
testing, certification, capacity building and research.

b) The purpose of this MoU is to provide a framework of enhancing trade and investment
opportunities between Rwanda and Jordan, in order to mutually harmonize the quality of
goods and services from both countries, hence facilitating smoother trade and investment
flows.

Article 2: Collaborative Activities

The Parties will within their competence and in accordance with their respective relevant laws
and regulations promote cooperation in the fields of metrology, standardization, testing,
certification, capacity building and research, more specifically the following areas:

a) Carrying out activities on the mutual recognition of the product certificates (including
quality marks) issued by the Parties for the exchanged products between Rwanda and
Jordan.

b) Cooperation of Halal certification in RSB to enhance export opportunities in the middle
east countries and boost tourism;

¢) Undertake joint laboratory inter-comparisons and proficiency testing and reference
material development programs in areas of mutual interest;

d) Collaborate in emerging areas like development of sustainable standards, climate change
and youth empowerment;

e) Cooperation in providing metrological traceability of the national/reference measurement
standards to the International System of Units (SI Units).
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f)  Cooperation in the development of metrology in chemistry including development of
Certified Reference Materials (CRMs);

g) Sharing of information and expertise relating to products in the market place compliance
data on product traded between both countries by the two NSBs.

Article 3: Exchange of Specialists and Information

The Parties hereby agree to exchange delegations of specialists and trainers to share experience,
conduct consultations and training of the experts in the fields of standardization, metrology and
Conformity Assessment.
The Parties hereby agree to:
a) Coordination and conducting joint training/capacity building to enhance competence in
standardization, metrology and conformity assessment;
b) Sharing expertise in standardization, metrology and conformity assessment;
¢) Exchange the following documents:
a) Information and periodicals published by the national standardization bodies;
b) Catalogues of the national standards:
c) Newsletters;
d) General information and publications on certification;
e) Accreditation of the laboratories and certification bodies;
f)  Lists of products subjected to the mandatory certification.

Article 4: Confidentiality

The Parties shall ensue confidentiality concerning documents and information received within
the framework of this MoU. Either Party will only transmit any confidential document or
information to third Parties after seeking and receiving prior consent of the other Party.

Article 5: International Standardization

The Parties hereby agree to work in close contact within the framework of the international
standardization organizations including ISO, CODEX, OIML, IMEKO and IEC to promote
consolidation of their positions and increase the role of both Parties in the international activities
in the field of standardization.

Article 6: Dispute Settlement

Any disputes that may arise in connection with the interpretation, application, or
implementation of this MoU will be resolved through consultation or negotiation between the
Parties. If the Parties fail to reach a compromise within sixty (60) days, the aggrieved Party
reserves the right to terminate this MoU by providing the other Party with a ninety (90) days'
notice.

Article 7: Governing Law

This MoU shall be governed by the laws of the Country where the activity is being carried out
and executed.
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Article 8: Financing

Each Party shall cover its own expenses related to cooperation activities under this MoU, unless
otherwise agreed between the parties.

Article 9: Amendment

No modification or change to this MoU, waiver of any of its provisions, or additional provisions
shall be valid unless prior approved in writing by the Parties or their duly authorized
representatives in the form of an amendment to this MoU and shall be duly signed by the Parties.

Article 10: Force Majeure

Both Parties shall be released from their respective obligation in the event of national
emergency, war, prohibitive government’ regulations or of any other cause beyond the
reasonable control of the Parties or either of those that render the performance of this agreement
impossible whereupon moneys due under this agreement shall become due and payable.

Article 11: Intellectual Property

Each Party will ensure appropriate protection of Intellectual Property Rights generated from
cooperation pursuant to this MoU, consistent with their respective laws, rules and regulations
and multilateral agreements to which respective countries are parties to. In case research,
project or any other activity is carried out solely and separately by the Party or the research,
project or any other activity results are obtained through the sole and separate efforts of the
Party, the concerned party will apply for grant of intellectual property rights and once granted,
the intellectual property rights will be solely owned by the party concerned. In case of results
obtained through joint research or project activities, the grant of Intellectual Property Rights
will be sought jointly by the Parties and once granted these rights will jointly be owned by the
Parties.

The Parties shall not assign any rights and obligations arising out of the intellectual property
rights generated or carried out under this MoU to any third Party without consent of the other
party in writing.

Article 12: Duration

This MoU shall remain into force for five (5) years from the date of signature and it may be
renewed upon agreement by both Parties.

Article 13: Amendments
Any modification to this MoU shall be made through mutual consent and signed by both Parties.
Article 14: Termination

Either Party may terminate this MoU at any time by giving a three (3) months' notice to the
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other Party. Nevertheless, early termination shall not affect ongoing activities undertaken
during the validity of this MoU unless the cause of such termination is that particular activity.

Article 15: Entry into Force

This MoU shall enter into force on the date of signature hereunder by both Parties.

In witness whereof, the duly authorized representatives of the Parties, have signed this MoU
in two originals in the English language, at Amman on this ..2.7...... day of June, 2026.

On behalf of the Government of the ‘ On behalf of the Government of the
Hashemite Kingdom of Jordan Republic of Rwanda
Jordan Standards and Metrology Rwanda Standards Board (RSB)

Organization (JSMO)

Eng. Wafa'a Yousef Al-Momani James NGANGO

Acting Director General Ambassador of the Republic of Rwanda to
| the Hashemite Kingdom of Jordan
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